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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

9.0 Alpine  Sender  Dry  Rope  60m

Type  number:

2010-05370

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. Ttyis declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  9.0  Alpine  Sender  Dry  Rope  60m,  2010-05370

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into  UK law  and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN892:2012  + A3:2023

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321  0408  REV. O1 issued  on 18/08/2022
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 0213210408  REV. O1 issued on 18/08/2022
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8. The PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2 UKCA Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberge  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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Getman EU und  UKCA-KonformitätserkIäning

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  für  die Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  tragt  der  Hersteller:...
4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verürdnung  (EU) 2016/42S
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusteiprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-BaumusterprüfungiModul  B) durchgeführt  und  die EU-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und  die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Künformitatsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Vefahren  gemäß  Anhang  VI (Modul  Cl der  Verordnung  (Ell)  2016/42S  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  fur  und  im Namen  vün:...
French D6c1aration  de  conformit6  UE et  UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Numäro  de type:...
2. Fabricant:...

3. La präsente  däclaration  de conformiM  est  ätablie  sous  la seule  responsabilitä  du fabricant:...
4. Objet  de la däclaration:  casque...

5. Le produit  mentionnä  au point  4 est  conforme  au r%lement:  R%lement  (llEl  2C116/425 relatif  aux  EPI
6. Normes  harmonisöes  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifi(..  numäro  d'identification...  a effectuä  l'examen  de type  UE imodule  B) et a dä1ivr6
I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen  de type  UKCA :l'organisme  notiffü...  numäro  d'identification...  a effectu«  l'examen  de type  llKCA  (module  B) et a d61ivrä
I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  süumis  h la procädure  d'6va1uatiün  de la conformitä  suivante

- Module  C : le produit  est  soumis  h la procädure  visäe  ä l'annexe  VI (module  Cl du r%lement  (UEl 2016/425  sur  la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Sign6  par  et  au nom  de:...
Italian [)}chiaraziüne  di conformitä  uE e UKCA

1. Prodotko  DPI:...  Numero  del tipo:...
2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  h rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...
4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al punto  4 ö conforme  al regolamento:  Re(;olamento  DPI (UE) 2016/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame  uE del  tipo:  L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  UE del  tipo  lmodulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame  del  tipo  UKCA: L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  del tipo  UKCA imodulo  B) e ha
iilasciato  I'attestatü  di esame  del  tipü  UKCA.......

8. II DPI ö oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo  C: il prodotko  ä soggetto  alla procedura  di cui all'allegato  VI (müdulo  C) del Regolamento  (UEl  2016/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...
Swedish EU- och  LIKCA-förstikran  om  %erenssttimmelse

1. Personligskyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:...

3. Denna  försäkran  om överensstämmelse  utfärdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...
4. Föremäl  förförsäkran:  hjälm...

5. Föremälet  för  fi5rsäkran  süm  beskrivsi  punkt  4 bverensstämmer  med  förordningen:  Europeiska  unionens  förordning  om personlig
skyddsutrustning  2C116/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontrüll:  Det anmälda  organet...identifikatiünsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  [modul  B) och utfärdat  EU-
typkontrollintyget...  pä.....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfort  UKCA-typküntrollen  imodul  B) och  har  utfärdat  UKCA-
typkontrolIintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är  fbremäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  üverenssMmmelse
- Modul  C: Produkten  omfattas  av forfarandeti  bilaga  VI imodul  C) till förordning  iEU)  2016/425 pä grundval  av intern

produktionskontroll

9. Undertecknat  ff)r  üch pä uppdrag  av:...
Norweglan EU- og UKCA-samsvarserkIairing

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...
l.  Produsent:...

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä pmdusentens  eneansvar:...

4. Erkla_rin@en  gjelderfor:  hjelm...

5. Produktet  som  erklaeringen  glelder  for,  som  beskrevet  i punkt  4, er i samsvar  med  fgllgende  regelverk:  EUs PVU-fotordning  2ü16/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typepröving: Det meldte  Org,anet ... identifika5)onsnummer  ... uffsrte  EUtypeprtivingen  (tnodul B) Og EU-typeprgivingssertifikal(il

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersglkelse: Det meldte organet...identiflkasjonsnummer...  utfgirte uKCA-typeundersBkelsen (modul B) og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det personlige vemeutstyret  er underlagt  felgende  samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul C: Produktet  er underlagt  prosedyren i henhold til vedlegg VI (modul  Cli fürordning  (EU) 2(]16/425 basert pä intern

produks)onskontroll
9. Underskrevet  for og pä vegne av:...

Dutch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-produdnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze conformiteitsverklaring  würdt  üp eigen verantwüording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Vüorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt4  genoemde productis  conform met de verordening:  PBM-verordening  (Ell) 2016/425

6. Toegepaste geharmoniseerde  norm:...

7. type onderzoek:

7.1 EU-typeanderzoek:  De aanBemelde instantie...identificatienummer...  heeft  het EU-typeonderzoek  (module B) uitgevüerd en het

certificaat  van EU-typeünderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek: De aangemeldeinstantie...identificatienummer...  heeft  het UKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en

het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de cünformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: Op het produd  is de procedure  van bijage  VI (module  Ci van Verordening  (EU) 20161425 van toepassing op basis van

interne productiecontrole

9. Clndertekend voor en namens:...

Spanish Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Producto EPI:... Ni)mero del tipo:...

2. pabr:cante:...
3. La presente dec1araci6n de conformidad  se expide bajü la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. C)b%to de la dec1arack5n: casco...

5. EI oJeto  de la declaraciön descrito en el punto 4 anterior es conforme  con la norrna: Norma EPI UE 2ü16/425

6. Uso eständar armonizado:...

7. examen de tipo:
7.1 Examen de tipo llE: EI organismo notiflcado...  n(imero  de identificaci6n  ... ha realizado el examen de tipo UE (m6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo notiflcado...  nümero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA (m6du1o B) y ha

expedldo el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimiento  de eva1uack5n de la conformidad

- M6du1o C: EI prüducto  estä sujeto al procedimientü  establecido en el anexo VI (mödulo  Cl del Reglamerito (UE) 2016/425  sobre la base

del control interno  de la producci6n.

9. Firmado por v en nombre de:...

Czech Prohlä!ien( o shodä EU a UKCA

1. Näzev v9robku CIClP:... eislo typu:...

2. V9robce:...
3. Toto prühläUeni o shodä se vydävä na v9hradni  odpovädnost  %robce:...

4. Pfedmät proh1ä3eni: pFilba...

5. Pfedmät prohläöeni popsan9 v bodä 4 %e ve shodä s naPizenim: Nafizeni EU ;!)16/425  o OOP

6. %uIitä  harmonizüvanä  norma:...

7. vyÄetFenitypu:

7.1 EU prezkoulenf  typu: 0znämen9  subjekt...identifikaöni  eislo...  provedl  EU pfezkou!,eni  typu (modul B) a vydal certifiJt  ELI

pfezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 Pfezkouöeni typu uKCA: Oznämen9 subjekt...identifikaeni  öislü... provedl pFezkouöeni typu uKCA (modul B) a vydal certifikät  o

pPezkouöenitypu UKCA........

8. C)OP pod16hä näsledujicimu  postupu püsuzoväni  shody

- Modul C: V9robek podlähä postupu stanovenömu  v pFrloze VI (modul  Cl nafizenr  (EUl 2016/425 na zäkladä intern{  kontroly  v9roby

9. Podepsäno za a )m6nem:...

Polish Deklaracja zgodno«ci z UEiUKCA

1. Produkt SOI:... Numer typu:...

2. Producent:...

3. Ninie)szq deklarac% zgodno4ci wyda)e siq na wylqcznq odpowiedzia1no4e producenta:...

4. Przedmiot deklaracji: kask...

5. C)pisany w pkt 4 przedmlot  niniejszei deklaracji jest zgodny z nas%pujqcymi  przepisami: Rüzporzqdzenie UE 2C)16/425 dotyczqce !;OI

6. Zastosowane normy zharmonizowane:...

7. badanie typu:

7.1 Badanie typu LlE: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UEimodul  B)i wydala certyfikat

badania typu lIE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA (modut B)i wydala

certyfikat  badania typu UKCA.......

8. !;OI podlega)q nas%pujqcej procedurze oceny zgüdno4ci

- Modul  C: Produkt podlega procedutze  okrer;lonej w za%czniku VI lmodul  C) do rozporzqdzenia iUE) 2016/425 na podstawie

wewm,trznej  kontroli  produkcji

9. Podpisano wimieniu:...

Flnnish EU:n ia uKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus
1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...
3. Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmisföjan  yksinomaisella  vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypära...

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  Eu-tyyppitarkastuksen  (moduuli  B) %a antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen  ... osoitteessa .....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus: Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumerü...  on suürittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  UKCA-
tyyppitatkastustodistuksen  ...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä
- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen (EU) 2016/425 liitteessä VI (moduuli C) säädetkyä menettelyä  sisäisen

tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta a11eki2oittanut:...
Portuguese Declara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Nümero dotipo:...
2. Fabricante:...
3. A presente declara(äo de cünformidade  6 emitida  sob a exclusiva responsabilidade  do fabticante:...
4. Ob)eto da declaragäo: capacete...

5. O objeto da declara(äo mencionado  no ponto 4 estä em conformidade  com a legisla(äü: Legisla(äo EPI iUE) 2ü16/425
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo notificado...  nümero de identificagäo...  realizou o exame de tipü UE (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  niimero  de identificaqäo...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo LlKCA.......

8. 0 EPI 6 sujeito ao seguinte procedimento  de avalia((io de conformidade...
- M6du1o C: 0 produto  estä sujeito ao procedimento  estabelecido no Anexo VI (M6du1o C) do Regulamento iUE) 2C116/425, com base no

contrülo  interno da produ;äo  '
9. Assinado por e em nome de:...

Slovak Vyhläsenie  o zhode ELI a UKCA

1. V9robok C)C)F':... eislo typu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradn(i  zodpovednosf  %robcu:...
4. Predmetvyhläsenia:  prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 je v zhode s nariadenim: Nariadenie EÜ o OOP 2016/425
6. Pofüitä harmonizovan6  normy:...
7. ski)lka typu:

7.1 E(I skfüika typu: Notifikovan9  orgän...identifikaenä  eislo... vykünal E(I sküöku typu imodul  B) a vydal certifikät  ECI sküöky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä sküöka UKCA: Notifikovan9  orgän...identifikaönä  etslü... vykonal typovü sk(öku UKCA imodul B) a vydal certifikät  o typovej
sküöke UKCA.......

8. C)OP je predmetom  nasleduji)ceho  postupu posudzovania zhody
- Modul C: V9rübok podlieha postupu stanovenömu  v prilohe VI (modul C) nariadenia (ELl) 2016/425  na zäklade vnütorne4 kontroly

%roby
9. Podpisan6 za a v mene:...

Slovenian Izjava  o skladnosti  Eu in UKCA
1. Osebna varovalna oprema:...  npska Ätevilka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdajo te iziave o skladnosti ie odgovoren izkljuönü proizvaialec:...
4. Predmet izjave: eelada...

5. Predmet izjave iz toeke 4 je v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis ElI o C)sebni varüvalni opremi 2016/425
6. Upürabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: PriglaUeni organ...  identifikacijska  3tevi1ka... }e opravil EU-pregled tipa imodul B) in izdal certifikat  o ELl-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Priglaöeni organ...identifikacijska  ötevilka...  je opravil pregled tipa UKCA (modul B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna zaöeitna oprema je predmet  naslednjih postopkov  za ocenitev  skladnosti
- Modul C: Za proizvod velja postopek iz Priloge VI (modul C) k Uredbi iEU) 2016/425 na podlagi notranjega  nadzora proizvodn)e
pod nadzorom priglaÄenega organa

9. Püdpisano  za in vimenu:...
Gieek öflAoyarl aupp6p%ar1<  EE iiar UKCA

1. npo't6v MAn:...  Apt%i6< r(mou:...
2. Karaaxeuam54:...

3. H napoiiüa  %Äwarl  üup46piuiar(  ex515erat pt  anoxkaanxt}  eue(ivrl tou xataaxeuamrl:...
4. Avrt+t$evo  ril(  6fAtooi1(: xpävo(...
5. To avrute(lievo  rq(  5iiAuiür(  üou ngptypä$nat  oro orlligfo  4 elvat öH%vo  npo(  tov xavüvtop6:  Kavovuip64  MAn X)16/425  EE
6. Evappovtali«vo  üpöruito  nou Br1a+1ionüti'ei1xt:...
7. g(haaq  rönou:

7.1. E(haar  n)nou  EE: 0 xtuvonoullitvo(  opyavrap64...  apt$ö(  avayvfüpto7<...  &evqpytlüe  rilv  eF,baar  ötou  EE ievtmlva  B) xat
4&oae  tr  pg(3aLtiiai1 gF,baor(  n)'rtou EE... atr  &göeuvar.....
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7.2. E{bacr  v(inou UKCA: 0 xo+vonotrlyitvor:, opyavtüpb<...  apiep6(  avayvfüptai)(...  ä;ya 5u_vepy5üet t7v 4raor1  r(müu UKCA

(evttilra  B) xat äHgt ex5füattro  ntmoitoulrutö  4raüt1(  r(mou UKCA........

8. To MAn un6xamt  a'rrv ax6Aou%  5ta&xao(a  a(toA6yt1ai1( ti14 üup1i6p%cr1t,...

- Ev6ri)ra  r: To npo'f6v uit6xetrat  orr) 6ra(nxaa(a  itou opL(nat  a'ro üapaprrBia  VI iEv6rrta  r) rou xavovtalioö  iEE) 2C116/425 päüa

eoioreptitoö eAtyyou itapaymy5(

9. Ynoypa$rl  yta xat s( ov%ato(:...
Hungailan EU 6s uKCA megfe1e16sögi nyilatkozat

1. Eg%ni vädöeszköz:...  Tipusszäm:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e16s%i nyilatkozat  a (yärt6  kizjr61agos fe1ek5ss%äte kerül kiadäsra:...

4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...

5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabfüynak: Az EU szem61yi v6d6felszerel6sekröl  sz616 2016/425 sz. jügszabälya

6. A felhasznfüt harmonikus szabvänyok:...

7. ttpusvizsgälat:

7.1. EU-tipusvizsgälat: A bejelentett  szeivezet...  azonosit6 szjma...  elv%ezte  az EU-tipusvizsgfüatütiB  modul) äs kiällitotta  az EU-

tipusvizsgälati  tarn)sitvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonositö szäma... elv%ezte  az UKCA tipusvizsgälatot  (B modul) äs kiällitotta  az

UKCAtipusvizsgfüati  tarn)sitvänyt........

8. A szemfüyi väd6fe1szerefösre az aläbbi megfelel6s6g6rt6kel6si  el%räs vonatkozik

- C modul: A term6kre  az (EU) 2ü16/425  rendelet  VI. me11äk1et6ben (C modul) meghatärozott  els  vonatkozik  be1s6 gyärtäse11en(1rz6s

alapjin
9. A taösitvänyt  a következei neväben äs megbizäsäb61 irtäk alä:...

Romanian Dedaraiia  de conformitate  UE @i UKCA
1. Produs EIP:... Numärul tipului:...

2. Producätor:...

3. Prezenta declaralie  de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivö a producätorului:...

4. Obiectul declara%iei: cascL..

5. Obiectul declaraiiei  descris la pundu14  este Tn conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP X)16/425

6. Standarde armünizate  folosite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul  B) 5i a eliberat

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA imodulul  B) Bi a

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul  urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitä)ii

- Modulul  C: Produsul face übiectul procedurii  preväzute Tn anexa VI imodulul  C) la Regulamentul iUE) ;J]16/425  pe baza controlului

intern al produciiei
9. Semnat pentru 51 ?n numele:...

Bulgarian Jleiihapaqxg  sa cborsercism  sa EC H UKCA

1. npo,qyx'r, npe4crastimiau1 /I)l!HO npe4naaiio  cpe,qcrso (flrlCl:...  Hoxep ha vxna:...

2. npoxaeo4rireh:...
3. Hacrogulava 4eioiapai1xp :ia cborsercrexe  e xa,qa4eha no,q nbnha'ra ürrosopsocr  ha npoxaso4vnanq:...

4. npJMeTHa  4eKflapaL1)4/ITa: ItaCKa ...

5. npe,qvevbr  ha 4evhapai1mna, orvcas  s roiii«a 4, e a cborsercraxe  c pernaxesr:

PernaxehriEC)  2016/425 0THOCHO nxiiiixre  npe4naaiix  cpe,qcraa

6. Vlanonaaaw xapii«os+iaxpah+i  craii,qapni:...

7. xache4sase sa rxna:

7.1 EC xacne4sa+ie ha nina:  Honi$milxpahiitn  opras...  +'5qeiirii%xai1xühes  sovep...  e xasbpuixiü EC xacne,qsahe ha vxna (vop,yn 6) v

e xa,qan ceprx4ixitaraa  EC xacne4saiie  +ia rxna...  sa....

7.2 /acne4ease  sa vxna sa UKCA: Honi$xu,xpahxtiropraii...  x,qeqviitjivntau,iioses souep...  e iü:isbpuutiut xacne4sahe sa rxna sa UKCA

(vü4yn  B) y e xa,qan cepni%iiav  :ia xache,qsaiie sa ina  sa UKCA.......

8. /ix'moro  npgqnaaso cpe,qcrso no,qe*x  iia cngtliia'ra npoile,qypa aa oqehqsase  ha cbovse'rcraxe'ro

- Mo4yn C: npo4y+iü'r  e npe,qver  sa npoile,qypara,  nocoiieiia s npiihoxesxe  VI (vo4yh  Cl s'bx Pernaxeii'r  (ECl 2016/425,  eba octtosa

Ha BbTpellleH  np0143BO,qCTBeH  KOHTpO/l

9. no4rvcaq  aa +i or xvero  sa:...

Danlsh 0verensstemmeIseserkIa_ring  fra EU og UKCA

1. Personligt vernemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. [)enne overensstemmeIseserkIa_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erkla_ringens genstand: tJelm...
5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet  i punkt  4, eri  overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  20161425 om personlige va_rnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeundersgigelse:

7.1 EU-typeafpravning:  Det bemyndigede organ...identifikationsnummer...  har udfBrt EU-typeafprevningen  (müdul B) og udstedt  EU-

typeafprglvningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprgivning: Det bemyndigede  organ...  identifikationsnummer...  har udfairt UKCA-typeafprsvningen  (modul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprBvningsatkesten.......
8. Det personlige va_rnemiddel er ümfattet  af fallgende overensstemmeIsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af prüceduren  i bilag VI (modul C) til forordningiEU)  2016/425 pä grundlag afintern

produktiünskontrol
9. Underskrevet  for  og pä vegne af:...

Estonlan ELi ja UKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...
2. Toot)a:...
3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  ün väl)a antud toot)a ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi mäarus iEL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...ldentifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tüübihindamise  [moüdul  B) )a väljastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tütibihindamise  (moodul  B) ja valjastanud
UKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kühaldatakse rnääruse (EL) 2016/425 VI lisas imoodul  C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel

9. Alla kirjutanud  (kelle poolt  ja nimel):...
Latvian ES un uKCA atbilstTbas deklaräcija

1. IAL ra»o)ums:...  Tipa numurs:...
2. Ra»otäjs:...
3. !iT atbilstTbas deklaräcija irizdota  vienTgi uz ra»otäja atbildTbu:...
4. Üeklaräcijas priekömets: ßivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekömets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2C116/425 par individufüajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais harmonizätais  standam:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: PazF)otä iestäde...  identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazi@ütä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtä<anas procedüra
- C modulis: uz produktu  attiecas Regulas (ES) 2C116/425 VI pielikurnä iC modulis) izklästTtä procedüra,  pamatojoties  uz iekUjo  raiüäanas

kontrol:
9. ParakstTts sädas personas värdä:...

Lithuanian ES ir UKCA atitikties  deklaracija
1. AAP:...  Tipo numeris:...
2. Gamintojas:...

3. Si atitikties  deklaracija  i«duodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos objektas: Jalmas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  S7ungos teisäs aktus:
Reglamentq (ES) 2C116/425 däl asmeniniq  apsaugos priemoniq

s. Taikyti darnieji  standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas:  notifikuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  (B modulis) ir iödavä ES tipo tyrimo  sertifikatq
... svetain=;e.....

7.2 UKCA tipo  tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrimt)  (B modulis) ir iödavä UKCA tipo tyrimo
sertiflkatq  .......

8. AAP taikoma  atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui taikoma Reglamento % ES) 2016/425 VI priede (C müdulis) nustatyta  procedüra,  pagrista gamybos vidaus kontrole
9. Ut Jir  kienü vardu pasiraÄyta:...

,Tuikish AB ve UKCA Uygunluk  Beyam
1. KKD Ürünii:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk  beyan5 yalnizca ureticinin  sorumlulu@una tabidir:...
4. Beyarun  konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyanin konusu, 5u %netmelik  gere@ince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayfü AB KKD Yönetmeli@i
6. Kullanilan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muaVenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modül B) gergek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasim.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  LIKCA tip incelemesini  (modül B) ger;ek1e5tirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasiru duzenlemi5tir.......

8. KKD, a5a0idaki uygunluk de0erlendirme  prosedtirüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modül C: füün,  i( üretim kontrolti  temelinde  2016/425 sayili Tuzügtin iAB) Ek Vl'smda iModül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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